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A megyegyülés szenvedélyek
től viharos jelenetei s az azo
kat kővető szavazás különö
sen két említésre méltó mo
mentumot kényszerűének tol
iunkra. Egyik némely mun
kapárti ifjú megyebizottsági 
tagnak szenvedélyeket provo
káló magatartása. Szokatlan je
lenségnek voltunk ugyanis ta
núi. Megszoktuk, hogy az if
júság rendszerint az ellenzék 
mellett lelkesedik s a nemzeti 
ügy mellett tüntet a hatalom 
ellen. Most mintha megfordult 
volna a világ. Tekintélye?, ko
moly gondolkozásé ellenzéki 
szónokok hazafias meggyőző
déstől sugallt érveire a mun
kapárti oldalról gúnyos közbe- 
rrkoltások hasították át a le
vegőt. Egy ismert, örök kor
mánypárti, öreg urat leszámítva 

. ezek a bántó, ingerlő kiáltások 
liszaláztól megszállt ifjú mun- 
góajkakról repültek el. Úgy 
látszik minden áron méltók 
torták lenni vezérükhöz a 
szüntelen lázban égő és az 
erőszakot rendszerré avató ház
elnökhöz.

Igaz, most igy lehet érde

meket szerezni a hatalom előtt. 
De hogy is mondta Zichy 
Aladár ? — Kormányok lesz
nek, kormányok mennek, házel- 
nokök buknak . . . Nem lesz 
ám mindig Tisza uralom Ma
gyarországon. A nemzet előbb- 
uióbb lerázza a geszti bojtárt s 
akkor bizonyára újra előkerül 
egy francia közmondás, amely
nek lobogója alatt az ifjú és 
nem ifjú óriások a másik ol
dalra fognak masírozni.

Másik jelenség az a feltűnő 
tény, hogy a nagyszámú iz
raelita bizottsági tagok mint 
egy ember állottak a jogtiporló 
kormány mellé, sőt közülök 
egy - -  Y;ető Zs. — szinte 
fuldokolt a boldogságtól, hogy 
nyilvánosan szerelmet vallhat 
a hatalmon levő gárdának. — 
Hogyan van az, hogy ők — 
tisztelet a kivételnek — min
dig ott vannak, ahol a hatalom 
napja süt cs semmi közössé
get sem éreznek a nemzet 
nagy érdekeiért folytatott har
cokkal ?

A koalíció idején ők voltak 
a legnagyobb 4S-asok s mikor 
láttak, hogy sülyed a hajó.

azonnal átcsaptak ahhoz az 
irányhoz, mely jobban  kifizeti 
m agát. Hát iszen ha a pénz 
és rebach a lődolog e világon 
akkor igazuk van, de ha őse
ink is igy gondolkoztak volna, 
aligha tartották volna m eg szá
m unkra ezt a hazát, m ely m ost 
Izrael fiainak term i a iegfe- 
hérebb kenyerei.

A hét legjobb vicce, amely 
annyiban is érdekes, mert itt 
termelt nálunk, a megyeház 
nagytermében a hétfői köz
gyűlés alatt. Elkövette pedig 
Franki Zsigmond földbirtokos, 
akit a függetlenségi párt dr. 
Matta Árpáddal együtt jelölt a 
közigazgatási bizottságba. Úgy 
látszik, hogy a főispán francia 
közmondása, mely szerint, aki 
azt akarja a világgal elhitetni, 
hogy sokat tanult, változtassa 
minél gyakrabban a vélemé
nyét, úgy megfeküdte a neve
zett földbirtokos bizottsági tag 
gyomrát, hogy ott a helyszínén a 
függetlenségi párt reménysé
géből munkapárti szavazó lett. 
Leszavazott a saját pártja el- >

: len. A főispán úrnak gratulá- 
j lünk ehhez a lénycs szónoki 

sikerhez, az ellenzéknek pedig 
[ minél kevesebbet kívánunk az 

ilyen íajta hűségből. Franki 
Zs.-nak meg Allah növessze 
nagyra szakáiét.

Egyről-másról.
Keresztelik a zsidókat, üo fáj

dalom, nincs köszönet benne. 
Egyszerűen miniszteri patenttal 
ellátott csalás az egész. Arról 
van szó, hogy a belügyminisz
ter rendeletét küldött a törvény
hatóságokhoz, mely szerint ezen
túl nem csak a vezetékneveket 
lehet megváltoztatni, hanem a 
keresztneveket is. Ma valakinek 
az édes anyja kijelenti, hogy a 
gyerm ek keresztnevének anya
könyvi bejegyzésű nem fedi az 
ö akkori óhajtását, vagy két 
tana igazolja, hogy az illetőt a 
közéletben m ásként hívják mint 
a keresztlevélben, akkor a mi
niszter elrendeli az anyakönyv 
kiigazítását. '

Mindenki látja, hogy itta  zsidó 
keresztneveknek kicseréléséről, 
végső dezinfieiáiásáról van szó. 
Eddig úgy volt, hogy a kelle
metlen hangszásu és iilatu Hoscn-

A b o l d o g s á g .
— A Fíjcrmegyci Xapiu iárcüja. —

(Folytatás.)

Lesz szives neki megmondani, 
hogy másodszor is felajánlom neki 
életemel? Úgy értem,hogy most is 
többet ajánlok neki; azt is gondolom, 
hogy az az ok, melyet akkor ellen
vetésül felhozott, most már nem 
létezik s igy ez alkalommal a vá
lasz talán kedvező lesz.

— Kételkedik ön ezen ? Kiáltot
tam fel, egészen meghatva az irán
tam tanúsított bizalom által. Az a 
kedves gyermek szigorúan teljesí
tette kötelességét; nem látok semmi 
okot, ami visszatarthatná öt, hogy 
most élvezze a jutalmat is, amelyet 
úgy megérdemelt. Számíthat reám 
barátom, szószólója leszek az ön 
ügyének, bár azt hiszem, hogy ez 
fölösleges is.

Egy kissé gondolkodott, azután 
így szólt:

— Én kevésbbé vagyok biztos 
mint ön, én úgy láttam, hogy az a 
fiatal leány épen nem szenvedett 
óbban a komoly életben, melybe

! önként zárkózott. U egy igon ma- 
j gasztos lélek. Nem tudom, egyél
; tatában van-c érzéke a boldogság
' iránt,
I Nem állhattam meg, hogy ne ne
j vessek.
j — Legyen nyugodt, válaszoltam, 
; én még nem találkoztam a világon 

sem férfival, sem nővel, akiben ez 
az érzék hiányzott volna.

— Jól van, — válaszolt, — önre 
bízom az ügyemet, ön fogja azt 
eldönteni.

Másnap Nantesban voltam, ott 
találtam fiatal barátnőmet, lelkem 
tele volt azzal a titkos örömmel, 
melyet akkor érez az ember, ha 
azt hiszi, hogy boldogságot hozott 
a zsebében. A leány kedvesebb volt 
mint valaha. Harminc éves ? mondta 
a fiatal ember. De hisz olyan volt 
mint a megtestesült fiatalság. Sze
mei ragyogó csillagként tündököl
tek. Úgy járt-kelt a könyvtárban, 
mint a vén könyvek kedves szel
leme. Semmi sem lehetett reá nézve 
fájdalmasabb, mint az a munka, 
mely bennünket összehozott: mintha 
szivét és emlékeit szórta volna 
szerteszét a világűrben. De azért 
mégis bájosan mosolygott. Úgy lát

szott, hogy úgy sajnálja a tíz éves 
kemény önfeláldozás', elmúlását, 
mint más egy elmúlt boldog napot. 
Úgy látszott, a jövő épen nem 
nyugtalanította. Jelöltem elöérzete 
jutott az eszembe, vájjon igazam 
volt-e, mikor azt csak egy szerel
mes ember túlzásának tartottam :

Nem siettem el a dolgot, hanem 
amint alkalom kínálkozott, elmond
tam a látogatást és a megbízást, 
amelyet kaptam. Amikor elmond
tam, egy cseppet sem kételked
tem, hogy szives fogadtatásra ta
lálok.

Azt azonban nem hittem, hogy 
meghallgatásom után olyan sokáig 
válasz nélkül maradok, sőt sejteni 
sem engedik a választ. Hiába ku
tattam a fiatal leány arcát. Ott ült 
előttem, reátámaszkodott atyjának 
iró asztalára, homlokával egyik ke
zére dőlt, gondolkodott. Kétségte
len, hogy nagyon sápadt volt. De 
vájjon a boldogság érzete volt-e 
ez, vagy valamely titkos ag
godalom ? Nem tudtam mit gon
doljak. Ujbó! beszélni kezdtem, 
hogy kikerüljem azt a kínos csen
det. Végre elhalgattam és hallottam,

amint Henrietté elfojtott hangon igy 
szólt :

Mennyire meg tud bennünket 
sokszor lepni az a dolog, amit 
leginkább vártunk ! A mikor ma 
reggel láttam önt megérkezni, érez
tem, hogy jövendő sorsomat tartjla 
a kezei közt. Csaknem biztos vo- 
tam benne, hogy mit fog nekem 
mondani. Es most mégis ime 
mennyire felizgat ön engem, csak
nem kedvem lenne felkiáltani : 
Hagyjanak engem, még sohasem 
gondolkoztam e dologról, nem is 
hittem, hogy ez valaha lehetséges 
lesz !“

Azután ismét visszamerült az ál
modozásba. Külömben nem nagyí
totta a zavarát : valami meglepe
tés féle látszott a szemeiből, me
lyek oly hű tükre voltak lelkének. 
Szeretettel megfogtam Henrietté 
kezét :

— Nem követelek öntől bizal
mat, gyermekem. Egy ilyen ko
moly elhatározás előtt a lagjobb ok 
a habozásra sokszor az, amelyet 
sem másoknak, sem magunknak 
nem tudunk megmagyarázni. De az 
ok, mely önt eddig visszatartotta s 
a melyet valaki oly jól megértett

SöTQgjártó János
hazai és rumburgi vászon-áruháza 
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Fürdő ruhák, kalapok; utazási, tenisz, sport cikkek, szalma, panama 
&  Sg kalapok, sapkák, bőröndök, kosarak, angol úti táskák. $  *g*

Eredeti angol és kneipp sandálok.
Tenisz, utcai bőr és vászon cipő különlegességek, kobrák, karlsbadi és 

eredeti amerikai gyártmányok, olcsó szabott árak. íjs @  jg.
I T a p e r n s r ő l s  l e s z á l l í t o t t  á r b a n .

duft nevet a polgártárs lelcsa- 
rélliette a  mit sem sejtető Kis, 
Nagy, Kovács, Szabó, vagy más 
becsületes m agyar névvel.

íg y  történt, bőgj' a hamis 
bukók, csalók, keritök közt o l
vashattuk Kovács Náthán, Nagy 
Jakab, Kocsis ícig, Csóka Nei- 
tali neveket. Bántani bántott 
bennünket, m ikor ezeket a tisz
tes m agyar vezetékneveltet a 
külföldi lapok bünkrónikái közt 
láttuk, de bízvást gondolhattuk, 
hogy a külföld is tudja a ke
resztnevekről, hogy itt tuiaj- 
donképen miféle m agyarokról 
van szó. Most ennek vége. A 
Jakabból miniszteri engedéllyel 
lesz János, a Neftaliból György 
az Icigböi l ’éter, a Xáthánból 
András. És megjelenik a lapuk
ban ilyen h ir :

„Veszedelmes uzsorást tartóz
tatott le tegnap a máramaros- 
szigeti rendőrség  Arany ,János 
pálinkainérfi személyében, aki 
uzsoram anövereivel egész fal
vakat tett tönkre .1'

V ag y : A határrendőrség le
tartóztatta Tompa Mihály régóta 
körözött leánj'kereskedöt stb.

Kellett ez nekünk ? Az egy
szeri jogász igv fenvegette ap
j á t : ' '

Csúffá teszem a famíliát : 
zsidóvá leszek.

Ez a miniszteri rendelet a 
magyar nemzet nagy családjá
nak csúffá tétele.

és tiszteletben tartott, többe nem 
létezik. A többi ok peJi" értem 
azokat, melyek miatt ön nem 
akarta meghallgatni az ajánla
tot, nem érdemli-e meg, hogy kár
pótolva legyen ? [Kimond ur eljá
rása megtisztelő úgy reá mint 
önre nézve, ün nem kételked
hetek egy olyan érzelemben, mely 
a kitartásnak így nagyszerű példá
ját adta. Ne kételkedjék többé az 
ön érzelmeiben sem: vallomást 
tesznek azokról az ön könnyei, 
önök kelten a világ legboldogabb 
lényéi lehetnek, boldogságuk biztos 
és tartós lesz.

Igaz, — válaszolt végre _
én Llumond ur iránt végtelen nagy
hálát érzek, amely talán könnven 
szerelemmé változnék át. Már niost 
is érzem árnak édességét. És akarja 
ön, hogy egészen őszinte legyek i 
Hát ón bizony az elmúlt lu év alatt 
nagyon sokat gondoltam az ön 
barátjára, gén, biztosítom ont, hogy 
gyakrabban, mint ő én reám.

l’olvt, kuv.

A Lukács-korm ány egyre- 
m ásra gyártja az uj bárokat. 
Legközelebb az Issachar tö r
zséből való Herzl Manó orvos 
nyeri el a magyar báróságot. 
A  világ egyetlen o rszágában 
sincs an n y i' zsidó nem es és 
báró, mint ebben a boldogtaiau 
országban. ím e az uj m agyar 
[járók :

Kisteleki Lévay tbáróságOC kapott 
■ ISbObun.;

Tornyai Sclwssberger (1890).
Csatéi Herczogh ( 10u-t;.
Madarasi Beck (1UŰ4.)
üelsci és heiiseei Gnltmanil 

(H)O-t;.
üuilafalvi <j'ruedel (ÍUO-I.)
Uirs.rtai Dirsztay
Hatv.my-Derít eh (1008).
I’odrégyi Popper (10118.1
Kornfehl 0900.;
Kohltcr (1012.!
Hát még a m agyar n em e se k ! 

Csak egy részét soroljuk  itt fel, 
m ert sokkal többen vannak, 
sem hogy elegendő helyünk lenne 
szám ukra :

Begavári Back, suránv i Back, 
Bamba-per, csángóhétfalesi (!) Ba 
ronyi (Báron), zalai Baronyi, falsö- 
ványi Barnch, almási Beck, szeg
vári Bernhard, pusztakovácsi Ilién, 
hevesi Bischiiz, domonyi Briilt, do- 
monyi Domonyi, buziási Eisenstiid- 
ter, maiomszegi Elek (Eskelesz), 
ujnépi Elek (Ebensp.-ings:), jánosi 
Enpel, nserküti Kupéi, lárkasházi 
Fischer, tóvárosi l-'ischer, bőősi, 
FI esdi (Fenyvesi), nagysár ú Franki, 
vasvári Frankéi, tószegi Freund, 
maróüli Fűrsl, hidasi Ganz, maros
váraljai Gliick, tatai Goid, buiai i 
Goldberger (a család egyik ága 1 
Bethlen lálvy), dévai Gomperz, bot
fái Hűvös (KFchl), pusztaszentpé- 
teri Herezel, királdi Herz (Lukacs 
miniszterelnök felesége ebből a csa
ládból való), alsódomorui Hirschler 
vágujhelyi Hoffmann, haraszti J e i  
linek, nagv ecséri Kanilz, krassó1 
kerpety, felpéci Keppich. znióbá" 
nyal Kramer, megveri Kraus- 
(férli ágon Kihalt!), lelecskui Lobi
kelenföldi Löli, (Löivy) liicnei L iír  
czer, csengeri Mayer, aradi Neu
mann, királyhalmi Neumann, gár
donyi A etimann, ormódi Ormódv 
((Mimstcin), várpalotai Faloíay (I’oí- 
lál;), rétsági Pamicz, szollősi Pfei 
fér , nernesdötnülki Pick, tiszasülyi 
Poluay (1‘ollácsek), várhelyi Kósa 
(Kos-nberg), sátorkói Kosenberp, 
bogiári Simon, lédeci Schenk, csep- 
regi Schápritiger, meczcnzéfi Smót- 
zer, petényi Schönfeld, dombóvári 
Sclutlhoí, okányi Schwarcz, szal-

Icai Schwarcz, zimonyi Schwarcz, 
i iloki Spitzer, győ.-vári Sirassa-, 
I szendrőt Szeud, erényi Ullmaun, 
j haranyavári UUmann, sárvári UIl- 
! mami, szetányi UUmann, fegvvesi 
I LYcscyiKuhner),borostyánkői IVetsz, 

szurdai ICcisz, tolnai TÍVísc, mo- 
! nuri Weitheimer, mucsánvi II 'old, 
i uip-stt Wolfner, zombory Zombory, 
í alsódomborui Hirschler.
■ Nem itt van-e a hihetetlenül 
\ korrupt választásoknak is a

nyitja ? Hol vetlek a m agyar 
korm ányok a vesztegetésben ol- 

i folyatott m illiókat ?
Azután miiben különös az,

■ hogy akik m inden tekintély le
rombolásán dolgoznak ebben az 
országban, azok kapaszkodnak 
legjobban a m éltóságok magas
kunira s nem sajnálnak bármi 
árt eim kórságuk kielégítésére, 
igaz, hogy kerül a  nép-verej
tékből és pálinkából összehará
csolt tőkékből.

i  ’J  t t b b
b e t ö r é s .

A vasárnap éjjeli betörést hét
főn éjjel egy másik követte. 
Pete Gyula fényképész várkör
út! m űterm ébe az ablak ügyes 
benyom ása u tán  ism eretlen tet
tes bem ászott s majdnem 1ÜU0 
korona értékű  lencsét ellopott. 
Az esetről a ren d ő rség  a követ
kező tudósítást adta ki :

„Ma v irradó ra  Pete Gyula 
itteni fényképész sereim ére 
betörés u tján  ism eretlen tet
tes elvitt egy Voigtiiinder 
Heliár féle, tiszta fekete bur
kolatba foglalt, négy calos 
iriszblandóvel ellátott, Ber- 
nard V aehtl v ien i fényké
pészeti szakkereskedőtői vá
sárolt fényképező objektív 
lencsét^ 1)72 kor. értékben.

- A bűncselekm énnyel eny 
Opitz H erm áim  nevű ‘TI— 
jiU év körüli szőke, alacsony, 
balkezére csonka, németül s 
s törten  m agyarul beszélő 
fényképész segéd gyanúsít- 
luitu, aki legutóbb Körmén* 
den volt alkalmazásban, ko- ;
™ }'* n  Ped ig Grúzban, hol 1
állítólag be is volt csukva “

A nyom ozás folyik. ,

h í r e i k .

N a p t á r .

Július 31. Szsidg.
, R. Kath. • Ignác Loy.
| P ro t : Cíűrmán.
) Gór. Emílián.
: Zsidó. —
j Kap kei ; 4 d7. nyusjszil; 7
■ Hold k e l; (i ■.» 5-< nyuszi:-: »» .j. 2!i.

. - A főispán szabadsága Gróf
: Széchényi V iktor főispán ma 
I csehország i b irtoka ira  utazik s 
i o tt m arad szeptem ber 1-ig.
i - - Fényes esküvő volt ma a 
i székesegyházban, mely két köz
i tiszteletben álló, tekintélyes, régi 
• székesfehérvári iparosesalád vi- 
| szouyát kapcsolta szorosabbra 
| az ifjú sarjaikat öszzefüzö gycit- 
j géd  rózsalánc erős kötelékével.
| D ebreczenyi István jőnevti 

n y o m datu la jdonos lapunknak 
hosszú ideig törhetíen szorgalmú 
kiállítója, m inden keresztény 
m ozgalom nak lelkes és fímulha- 

1 tatian, derék  harcosa esküdött 
ö rök  hűseget Marschall Maris
kának, özv. MarscJiali Nándorné 
szép és kedves leányának. A 
nagyszám ú rokonság  hosszú 
m enetben vonult a székesegy
ház v irágdíszben pompázó ol
tára elé, hol az esketési szer
tartást dr. Marschall Rafael cisz
tercita tanár, a menyasszony 
testvére végezte szépen kidol
gozott, m egható beszédet in
tézve a fiatal párhoz. A nagy 
tem plom ot zsúfolásig megtöl
tö tte  a  rokonszenves fiatalok 
derűs boldogságát látni kívánó 
közönség és örömmel fejezte ki 
jók ivánatait a fiataloknak. Ma
gunk  részéről is kívánjuk, hogy 
az Isten  bőséges áldása szálljon 
az ő nevében alapított családi 
tűzhelyre. —- Násznagyok vol
ta k : V öröscsáky János (Nagy
K árolyi, Molnár Béla rajztanár 
(Székesfehérvár). Nyoszolyók és 
vő fé lyek : Marschall Irmus (Bu
dapest) Marschall F erenc (Pécs), 
Iío styelik  Katus, Neproszel Imre 
(Almásfüzitő), MarschallNimiska, 
M arschall Feri (Budapest), Kos- 
tyelik  Juliska, Héjj Gyula, Bob- 
reezenyi Margitka, Marschall Sán
dor, M arschall Babi, Kostyelik 
Feri.

S S S É 3 P  P S I S S  
Ounsztba való gyümölcsök:

Cseresznye, meggy, Anenász 
barack, Francia őszi barack. 
g iBr Faj cukordinnye.

H I R T L I N G  K Á L MÁ N
csemege és fűszer áruháza, Nádor-u.
ÁRUIM MINTASZERŰEK 1 -  ÁRAIM JUTÁNVOSAK1

Kiszolgálásom pontos. Telefon 207.

A Zirci apátság szántói forrásának 
nagybani elárusítója.

I ü. Tókai pecsenye bor F20 fíll. 
Süveg Neszmélyi bor 80 fii!.

Friss Prágai nyers és fölt sonka.
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. Kéri Nándor, 
síékesfehérvár-egyházmegyei 
áldozópap, vasárnap d. e. fél 
10-kor tartja első sz. miséjét 

nao-yperkátai plébánia-tém
ámban. Kéri Nándor a fel
emelése előtti utolsó évet a 
világhírű innsbrucki kollégium- 
ban°töltötte s az ottani egye
temen hallgatta a theológiai 
ágyakat. E hó 26-án szen
telte őt pappá Dr. Egger Fe
renC- brixeni hercegérsek. Az 
el5Ő szt. misén inanuduktora 
8Z ujmisés testvére Kéri Ferenc 
iierkátai plébános lesz, a sz. 
beszédet pedig Csúcs István 
lelkiigazgató fogja mondani.

_  Elviszik a  kerületi pa
rancsnokságot. Mint értesülünk, 
az V. honvédkerületi parancs
nokság megszüntetése csak rö
vid napok kérdése s igy vá
rosunk elveszti az itteni hon
véd tisztikart, ami nemcsak 
társadalmi, de gazdasági te- 
totetben is igen nagy csapást 
jelent a város lakóira. Mint 
beavatott helyről halljuk, a vá
ros ha nem is azonnal, de egy 
két év alatt más katonaság 
idehelyezéséveI fog kárpótlást 
nyerni.
-  Fleischer Pál meghalt. Né-

Uny hónappal ezelőtt az egész 
magyar sajtót a rró l értesítették 
a külföldi táv irati ügynökségek, 
hogy Afrikában egy  vakm erő 
oagyar vadászt ha lá lra  taposott 
gyorrszarvu Ez a  vadász a h ir 
a rá t a székesfehérvári szár
mazású F leischer P á l volt, kinek 
családja v arosunkban  a Budái
nkra lakik A h ir  alaptalannak 
Irányait, ső t alig egy héttel 
ezelőtt a hazaérkezett ifjú em 
ber maga cáfolta m eg a legké- 
zelfoghatóbban a halálhírt. A 
sok kalandon á tm en t fiatal em 
ber megérkezése nagy öröm öt 
között rokonainak, elsősorban 
özvegy édesanyjának, akiknek 
örömeazonban m osth irte len  szo
morúságra változott, ü g y  látszik 
az Afrika rengetegeiben  töltött 
izgalmas élet s a sokszoros ha- 
Miveszedelem, m elyben  o tt fo r
gott, megviselték a  különben 
erős szervezetű em bert és haza 
is azért jött, h ogy  m egroncsolt 
egészségét helyreállítsa. E lőre
haladott gyom orbajára  és sziv- 
gyengeségére K arlsbadban ke
resett gyógyulást, de hiába 
Hétiön este F leischer Pál édes 
anyja sürgönyt kapo tt Iíarlsbad- 
ból, mely fiának elhunytát je
lentette tízivszélhüdés ölte meg 
a sok viszontagságon átm ent, 
alig 36 éves em bert, aki az afrikai 
•Hegen légióban is szolgált és 
onnét kilépve dicsőségesen vé- 
gtgküzdötte az em berirtó  b ú r 
háborút. Annak idején  az összes 
lapok megemlékeztek csodálatos 
bátorságáról és nagy  sikerei
ről.

A Mantz-ovoda uj elnöke.
Czapáry László dr. nagyteveli 
p lébános levelet intézett u polgár
mesterhez, melyben köszönetéi 
m ondva a város közönségének 
eddig  élvezett bizalmáért, le
m ond a Mantz ovoda bizottsá
gának elnökségéről. A bizott
ság tegnap látogatott ülést ta r 
tott dr. Saára Gyula elnöklete 

: ulatt, m elyen egyhangúlag Bil- 
; kei Ferenc felsővárosi plébánost 
' választották m eg a bizottság el

nökévé.
Gyógyszertár átruházás. Sir

László és Szekeres István ok 
leveles gyógyszerészek kérel
m ére a belügym iniszter m egen
gedte, hogy a hercegfalvai 
„Isten  anyja*1 cimii gyógyszer
tá r szem élyes tulajdonjoga tíir 

! Lászlóról Szekeres Istvánra á t
! ruháztassék.
i —  Névváltoztatás. Modreczki Má- 
• ria helybeli lakos vezetéknevét Fal
j vai ra változtatta.
| —  A tóvárosi legények A tóvá

rosi garázda legények felett tegnap 
ítélkezett a rendőrbiróság és pedig 
tekintettel arra, hogy .i közelmúlt 
bán már majdnem gyilkosságba 
keveredtek, igen súlyosan. Ifj. Pe 
tőcz József es Kű József fejenként 
lo napi, Kadács János, Halász Ko
vács Pai és Patti János fejenként 
U napi elzárásra, ifj. Takács József 
100 K, Samarus József pedig 00 K 
pénzbüntetésre Ítéltettek.

—  Lefülelt szökevény, Gmhárdi 
József US éves inagyarulmási min
denes Hári István helybeli fűszer 
kereskedőnél szolgált. Jámbor, jó 
fiúnak látszott s a gazdája a leg- 
nagvobb bizalommal átadott neki 
00 K értékű számlát, hogy az an
nak megfelelő pénzt szedje be. Jó 
zsef ügyesen vegezte a dolgát, pon
tosan beszedte az összeget, amit 
azonban jónak látott megtartani. A 
pénzzel megszökött s azóta keresték 
a rendőrök és csendőrök egyaránt. 
József jól bujdosott s ügyességében 
vakmerőségig elbizakodott. Tegnap 
be mert jönni városunk falai közé, 
de alighogy megjelent, egy szem
füles,rendőr nyomban nyakonvesipte. 
Letartóztatták.

—  A ligetsori betöréshez. Teg
napi számunkban részletesen meg
írtuk, hogy Havranek József ny. 
polgármester Ligetsor 4. sz. alatti 
lakását vasárnap éjjel eddig még 
ismeretlen tettesek kifosztották. A 
rendőrség már nyomon van, az 
eredmény részleteit a nyomozás 
érdekében nem adhatja ki. Annyit 
mégis megtudtunk, hogy a betörés 
színhelyén, vagyis Havranekék la
kásában idegen kalaptűt találtak. 
Már most az a kérdés, hogy kala
pos női személy is részt vett a 
betörésben, vagy pedig szerszámul 
vitték magukkal a tettesek ? Majd 
megtudjuk.

—  Halálos elgázolás. Nagy György 
bicskei fuvaros sebes hajtás követ
keztében elgázolta Schneider Jánosné 
l'.’j éves bicskei asszonyt, aki olyan 
súlyos sérüléseket szenvedett, hogy 
sebeibe rövid időn belül belehalt.

— Öngyilkosság. Máté Áron al- 
csuti földmives a padlásán fela
kasztotta magát s mire tettét észre, 
vették meghalt. Öngyilkosságának 
oka : életuntség.

— értesítés. Bernstein & 
Kaldor és Becsey-cég a székes
fehérvári városi vízmű építő! tu-

I datják az érdeklődő háztuíajdo- 
nosokkal és hatóságokkal, hogy 

í egészségügyi berendezéseketter- 
vező és építő irodájukat meg- 

I nyitották (Basa-u. 1. sz. telefon 
! Kérik a komoly érdeklő

dőket, hogy irodájukat bizalom
mai keressék fel, ahol részletes 
felvilágosítással, augusztus 1-től 
pedig nagy mintaraktárral kész
ségesen állnak szolgálatukra. Kí
vánatra lakások részletes felvé
telét, tervek és költségvetések 
szakszerű elkészítését a tény
leges megbízásra való minden 
kötelezettség nélkül dijtala- 

t nul eszközük.

Rendelésem Rákóczy- 
I utca 7. sz. alá (Püspök
kerttel szemben) I. eme
let, helyeztem at. Dr. 

' Koranczay József.
i 99 r f i m indig a FIUMEI 
K fi ¥? 8 f kávébehozatalnál

| M  Ml V W a (Farátó l; épülete)
! vásároljon.

Adony kontra Dunapentele. 
4  :  ö

„Ugyan mír mi baj van a mar
havásártéren — érdeklődtek va
sárnap délután Adonyhnn a bácsik. 
Volt is miért csóválniok fejőket. 
Egyik kocsi a másik után fordult 
le a nevetett térség felé, mindegyik 
rogvósig megrakva furcsa fehér lajb- 
lis fiatal urakkal, előttük és utánuk 
napernyők áradata, sőt a község 
előkelőségeivel élén panama kala
pok és kolaptnia.i panamdsnk egész 
processiója. És mindenek léptei a 
marhavásártér felé irányitvák.

Hát nem volt semmi baj. Csalt 
egy kis futballmeccs, konsta'álta 
elragadtatással Adony legíljabb ge
nerációja. — Igenis. Adony és Üu- 
napentele érdemes fiatalsága futball
meccset rendezett tolyó hó 28 án 
délután .-\donyban Az ador.yi kö
zönség szorongó megillelödéssel hal
lotta öt óra után az első meccset 
s a haladás szédületes távlatait meg- 
nvitó füttyszót, nemsokára azonban 
tiszteletre méltó tanulékonysággal 
jött bele a futball lényegismeretéhe: 
fütyülni, fütyülni, közben kiabálni: 
lienc, mikor egy fáradt hős a földre 
fekszik, akkor az t: szinuilá', végén 
pedig : szamár a biró! Kődolog pe
dig, hogy a lsluh minnél többet lé
gi en a piros zászlókon kívül es on
nan soha „ne hagyd magad, Pityu" 
biztatás nélkül vissza ne kerüljön. 
Újból igenis, mert hát nem volt 
ám olyan alpári a dolog! A szabá

lyok pontosan alkalmaztattak, szor
galmasan fütyültetett a publikum 
csekélyebb részének nem csekély 
elképedésére és bőségesen rugatott 
gól és egyéb.

A szavakban és írásban konsta
tálható eredmény lön nyolc négy 
ellen a penteleiek javára. Szegény 
Weisz hiába szaladt fel annyiszor 
a labdával a gyaur penteleiek ka
pujához, egvedül maradt, a többi 
adonyi mintha nem bírta volna 
szusszal. Hogyan maradhalott igy 
le a haladó Adony ? ! Az elutazás
nál kiderült mindeme szomorúságok 
és vereségek oka s a ravasz pen
teleiek csalafintasága. A diadalmi 
és a c-akazértis sörök után a pen- 
telei koszorús küzdők hajón utaz
tak tova és pedig — jóllehet a 
meccs előtt valamennyiök penteleí 
keresztlevelet igért — egy szálig 
Pest-felé! Teljes korú és teljes ter
jedelmit ifjdk, ó, még egy dr. is 
volt közöttük ! ó, ők egy „váloga
tott csapat" valának valamely Spar- 
bank tájékáról, míg Adonyból leg
inkább diákgyerekek verejtékezlek 
a község dicsőségéért. Megálljatok 
csak, zúgott a penteleiek után az 
áldás, várjatok csak, mire meg
érünk, huj lesztek ti még olyan 
kékek fehér dreszben, mint mi most 
a kékben és a kék alatt ! Azok 

í pedig elvonultak az öreg Dunának 
I és öntudatuknak fenséges csendjé

vel, akár egy tiszapista. Az adonyi 
vásártér felett pedig újból átvették 
uralmukat a telihold, csirpelő tücs
kök és egyéb üsjogositottak. Amint 
az már leiarolt mezőkön és elné
mult csatazaj után szokás . . .

Más. Tudniillik másik hang és 
pedig valamivel mélyebb, alléié jó 
ráncos csizma mélyéből felkeveredő 
basszus. Szerinte az egész lótás- 
fttíás meccs arra való volt, hogy 
vitéz hadseregünk valahogy el ne 
feledje ősi virtusát, a haladást.

| Szerkesztői üzenetek.
; Adony. Hát kérem, aki ilyen ki- 
I tűnőén tud Írni, annál saltem mor- 
' taie, ha be hagyja rozsdásodni a 
; tollat. Hálás köszönet és sok üd- 
1 vözlet.

OX NYER
ha csekély befektetéssel áldoz 
oly célra, melynek hasznát

MILLIÓK
élvezik. Nincs nagyobb nyere
ség, mint az, amelyet soha 
el nem veszthetünk. Es ki 

nem állítja, hogy

MINDENKI
cl nem veszthető nyereséggel 
olvassa Slcmil Péter csodálatos 
históriáját. Csekély egy koroná
ért kapható a szerkesztőségben.

n s i j& a s a te S  
Modern fürdőszoba 
mosdóberendezések
Szakmába vágó javítások I ^ j  ^erendezésekriil felvilágosítás, tervezés ésjköltségvetéssel készséggel szolgálnak

vidékre is azonnal teljesít- £  p £  f? J £  §  j T E S T V É R E K  vizv.ezeté.k éscsator-

l£ HíSüuUídososokaakvímsstíkí i s s i a t t r u i i i í
ncnlr . ........ .........  ... . . . -........................  . .

Műszaki iroda és minta
raktár : R á k ó c z i -  é s  
Bank-utcasarok. Műhely 

és cementáru g yár: 
Budai-ut 62. sz.
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P i a c i  á r a k :

Búza
Rozs
í.rpa
Zab
Tengeri 
Bab

21-60
18-40
16-60-
22"00-

20-60
32-—

Burgonya 1 kg. uj ‘10 
Zsir I "60
Szalma íakarm. 3-10- 
Széna kötötlen 660- 
Sertésl00kgm.a.l-12-

„ „ „ f. 1-20-
Marha hús I kgm L80- 
Borju „ „ „ 200-
Kőszén 1 mm. 3' 60

-21-40 K 
-18-20 K 
-16-40 K 
-21-80 K 
20 60 K
------ K
------ K
------ K
- 4-20 K 
■ 6-20 K
- 1 08 K
- 1-24 K
- 2-— IC
- 2-00 K 
 K

TISZTÁN
és világosan úgy kérje 
és fogadja el, ha szap
pant vesz, hogy

KOLOZSVÁR I  
(HEJNBICH-féle) 

Slycerin szappan 

Tojás „
Mandula „
Márvány „

A kolozsvári gyogyszappan- 
gyár azért lett világhírű, 
mert a legdrágább és tel
jesen ártalmatlan anyag
ból készíti szappanait.

A p  r ó j i i r d e t é s Bk
~~JstdLó három lóra, huszár
nak , (lovásznak) szoba no
vemberre kiadó ,* uborka, lia- 
la rá b , p a r a d ic s o m  kap
ható Széchényi-u. 26._________

L akást keresek kerttel,^ is
tállóval. Legyen 6 világos 
száraz  szoba, k o n y h a  ösz- 
szes m ellékhelyiségek, pince, 
padlás. A jánlatok „alápincézve" 
jeligére, csak e hó  31-ig a 
kiadóhivatalba. ________ _

Munkáslányok felvétetnek Ha- 
genmacher sörtelep Fazekas
utca 6 . _______________ _

Á Hitelszövetkezet'Lövölde
utca 3. sz. alatt apricott tűzi
fát ad a tagoknak házhoz szál
lítva 100 kgkint 2-60 K ért.

Arany Biblia azelőtt 150 ko
rona, most 90 korona cint a 
kiadóban. _____________

A káth. háziasszonyok egye
sületének O tthonában (C sonka
u tca  l!b.) jó  családból való 
leányok bejárói helyet keres
nek.

Va r r é g ép i a wÉ t á s ' t k
műhelyünkben gyorsan éi stnkszerüeo 

készíttetnek,

SfNGER CO. varrógép-reszvény- 
iársaság.

Magyarország legnagyobb 4i legrégibb 
varroKcp-uiieie.

Székesfehérvár, Kádorotca. loltényi-bái

- . Wúpn&ls —, , „
I * BUDAPEST.

1912. julius 3i,

„ V A R Á Z S F U V O L A 1
Bárki egy óra alatt megtanulhat rajta ját
szani. A „Varázsfuvola" renkivül kellemes, 
20 acél trombitahanggal és 4 erős bőgővel 
van ellátva. Díszes kivitelben, kottafüzettel, 
dalokkal, tokkal, ajándékkal együtt csak 4 
korom. Cc-kis Wágner „Hangszer-Király1'
országszerte elismert legolcsóbb hangszer
áruházában kapható, Budapest József-körut 
15. — Gyorsjavító műhely. — Kérjen fény. 

képes hangszerárjegyzéket.

GREMADiN, BATIST és MOSÓ NŐI BLÚZOK
Napernyők! —  Vászon és börcipök.

LEGDIVATOSABB FRANCIA M o t o r s a  á r o n  
ÉS PÉCSI CSÍPŐ FŰZŐK :: f e a p l i a t ó t e  I

KOVÁCS ANTAL
úri- és női divatáruháza.

s *
SZENT ISTVÁN

ártézi, gőz, iszapmedence és kádfürdő
§zé k e iic lié ry á r , B ástya-utca 3 . szám .

Tisztelettel értesítem a m. t. közönséget, hogy 
a Szent István gőz és kádtürdőt megvettem, amelyet 
két ártézi kuttal és iszapmedencével kibővítettem, 
teljesen újonnan átalakítottam és minden igények
nek megfelelően berendeztem. Artézi kutaim ki- 
fogyhatlan mennyiségű, gyógyhatású kristályvízzel 
látják el naponként az összes fürdőmedencéket.

Ami a fürdőkezelést illeti, azt személyesen fo
gom vezetni és előre is biztosítom a m. t. közön- 
séget, hogy a legpontosabb kiszolgálás, rend és 

I  tisztaság tekintetében szigorú ellenőrzést gyakoriok. 
■  Személyzetem első rendű masszírozok és tyukszem- 
I  vágókból áll, akik szakképzettségük és előzékeny 
I  modoruk által iparkodnak majd a mélyen tisztelt 
I  közönség elismerését és szeretetét megnyerni

L

m

I

G ő z f ü r d ő  n a p o k :
Urak részére: Április 1-től október 31-ig reggel 5 

órától, november 1-től március 31-ig reggel 
6 órától déli 12 óráig. Ünnep és vasárnapo
kon egész nap.

Hölgyek részére: Naponként délután 1 órától este 
6 óráig. Pénteken egész napon át. A fürdődij 
pénteki napon kivételesen 80 fill., ruhával együtt.

F ü r d ö d i j a k  r u h á v a l  e g y ü t t :
Gőzfürdő . . .  -60
Gyermekek 10 évig —-30 
Porcellán kád . !•--
Cinkád . . . .  -80

Hideg-gyógyfürdő 
Iszapürdő . . . 
Szénsavas-fürdő . 
Sósfürdő . . .

•60 
2—  
2- -  

1-

BÉRLETJEGYEK: 10 db. gőzfürdőjegy 5 K, 10 db. 
porcellánkád fürdőjegy 8 K, 10 db cinkád fürdőjegy 7 K.

A mélyentisztelt közönség szives pártfogását kérve, maradtam teljes tisztelettel

Iíjj. TŐGL GYULA fürdőtnlajdonos.
Á

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott.
Ind .fű
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